
Том 1 Глава 54

 

Лия не решилась принять конфету. Я посмотрел на мужчину. Он продолжал держать руку
перед Лией. Он улыбнулся и после посмотрел на меня: «Я просто шучу. Не похоже, чтобы
можно было все сделать одной конфетой. Мне честно говоря нравятся дети и Лия очень милая.
Ни один человек не сможет сдержать улыбки при взгляде на такую милую девочку, верно? Вот,
возьми, Лия.»

 

Я посмотрел на него. На его лице не было намеков на скрытые мотивы и конфета не считается
на столе переговоров. Цена слишком низкая. Скорее, я не уверен, что он намерен поговорить
со мной о чем-то, так что я кивнул: «Лия, поблагодари его и возьми ее.»

 

«Спасибо, дядя!»

 

Лия счастливо улыбнулась. Ее яркая улыбка была подобно солнцу, и конфета бледнела на
фоне. Ее невинная улыбка на милом личике была самым прекрасным видом в мире. выражение
мужчины стало каким-то неловким. Он безнадежно сказал: «Д-дядя…»

 

«Ах, зови его Большим Братцем!»

 

«…» - Лия с удивлением посмотрела на мужчину перед ней. После она посмотрела на меня
чувствуя неловкость и тихо ответила: «Папочка, он не выглядит как «старший братец»…»

 

«Забудь. Забудь. Я в порядке. Я не против.»

 



Мужчина покачал своей головой и с улыбкой встал. Мы отошли вместе от магазинчика. Дети
по обе стороны от магазинчика смотрели на Лию с завистью. Лия бдительно наблюдала за
ними и быстро лизала свою конфету.

 

Я посмотрел на мужчину и спросил: «Вы пришли сюда в это время, чтобы увидеть фестиваль?»

 

«Как вы узнали, что нас двое?»

 

Он тихо хихикнул, пока я поджал свои губы. После я сказал: «Я не думаю, что ваш
телохранитель позволит вам идти в такую толпу в одиночку. Вы не позволили подойти
Ангелине, когда сами шли к нам из-за ее отношений с Вейрией, я прав?»

 

«Да. В конце концов я хотел увидеть вас троих, так что я не мог позволить ей пойти. Однако, у
меня на самом деле нет дел. Я просто заметил, что человек, что организовал этот фестиваль,
тот, кого я знаю, так что чувствовал, что должен прийти и поприветствовать вас.»

 

Я усмехнулся и после повернулся посмотреть на него. После он опустил свою голову и
приблизился к моему уху. Его поведение заставило меня дернуться, и я почти оттолкнул его.
Мое шестое чувство, говорившее мне, что он из противоположной команды, становилось все
сильнее и сильнее. Близь моего уха, он тихо сказал: «Вы такой смелый, организовывать такой
фестиваль, что принадлежит еретикам, в зоне ответственности церкви. Они не будут просто
сидеть, сложа руки. Я надеюсь, что вы будете осторожны.»

 

Я вспомнил простую жизнь в городе, что напоминала жизнь страдающего монаха. После я
посмотрел на то как процветает и оживлен город. Фестиваль считается фестивалем еретиков.
Люди, проживающие здесь, не верующие церкви и Вейрия кажется обижена на них или почему
бы она отказалась одевать плащ с их эмблемой.

 



«Да. Церковь сейчас в городе. Если вы не будете осторожны и церковь расширит здесь свои
когти, тогда это очень расстроит Ангелину и Вейрию.»

 

«Ангелина рыцарь, служащий Церкви, верно?»

 

«Да.»

 

Мужчина кивнул и после отодвинулся от меня. Он усмехнулся и продолжил: «Но вам не нужно
сильно беспокоиться. Я уверен, что церковь не будет ничего сегодня делать. Однако их мощь
очень значительна, так что я надеюсь вы будете осторожны. В конце концов, я не хочу, чтобы
наши отношения так быстро закончились. Это все что я хотел сказать. Теперь я должен идти,
искать своего телохранителя. Прощай и я надеюсь ты сегодня хорошо проведешь время.»

 

«Ты тоже.»

 

Я кивнул и наблюдал, как он постепенно уходит в толпу. Внезапно, Лия подняла конфету к
моему лицу. Она с улыбкой спросила: «Папочка, ты хочешь? Она действительно очень
сладкая.»

 

Я посмотрел на конфету.

 

«Эту конфету только что лизала Лия. На ней Лии… нет, нет, нет. Лия моя дочь. Я не могу
держать подобных мыслей о моей дочери. Это не будет считаться поцелуем. Просто… нет, нет.
Нет! Лия суккуб. Возможно выделения ее тела повлияли на меня, вызывав мужские желания.»

 



«Папочка не хочет. Кушай сама.»

 

Лия с недоумением посмотрела на меня. После она посмотрела на конфету, будто ей было
больно. Возможно ей плохо из-за того, что конфета слишком сладкая. Однако это было бы
тратой ее выбрасывать. Лия посмотрела на конфету в ее руке и после на Верию рядом с ней.
Вейрию не интересуют конфеты, так что она ничего не говорила. Лия нахмурилась и после
сжала свои губы. Спустя мгновение колебания, она потянула конфету к Вейрии.

 

Вейрия застыла и после посмотрела на Лию. Лия вздрогнула и потянула руку обратно, словно
ничего не произошло. Однако, Вейрия точно не выглядела так, словно ничего не произошло.
Она протянула свою руку и схватила конфету в руках Лии. После она потянула ее в рот и
прикусила немного, разламывая конфету во рту.

 

«Ах!»

 

Сначала я подумал, что Вейрия украла конфету у Лии, но еще раз подумав, Вейрия все же не
тот человек, что делает бессмысленные вещи. Лия посмотрела на Вейрию, чувствуя себя
немного запуганной, но Вейрия не обратила внимания на то, как на нее смотрит Лия. Она
пережевала конфету и после выбросила деревянную палочку с безразличным лицом, словно
ничего не произошло.

 

«Это же… был поцелуй между Лией и Вейрией?»

 

Толпа внезапно громко начала шуметь. Обе стороны улицы внезапно стали сжимать. Я держал
руку Лии так сильно, как только мог. Толпа глупо толкала Лию, оставляя ее в недоумении что
делать. Мы трое внезапно были завалены толпой. Вейрия, что мгновенен назад ела, не смогла
вовремя схватить руку Лии. Лия обняла меня за ногу и закричала: «Папочка! Папочка! Та
женщина потерялась… та женщина потерялась…»

 



«Все в порядке. Все в порядке. Лия, крепко держись за меня. Не потеряйся!»

 

Не важно если Вейрия отделится от нас. Взрослый знает, что ему делать если он потеряется,
не говоря уже о Вейрии, что будет стоять на месте без движений, так что мы сможем найти ее,
как только толпа исчезнет. Я поднял Лию на руки чтобы не дать ей потеряться, а также чтобы
избежать того, что она ничего не видела, поскольку она была в центре улицы.

 

Большой факел несли более десяти человек. Большая деревянная марионетка сидела на
вершине. За большим факелом была музыкальная группа, что следовала рядом и играла на
инструментах. Все, кто стоял за толпой, держали кувшин вина, идя и выливая вино на людей
по обе стороны от улицы. Воздух быстро наполнился запахом вина. Все радостно наблюдали
как вино летает в воздухе. Некоторые даже открывали свои рты, пытаясь поймать. Их не
волновала одежда, что будет в вине. Лия с любопытством слизала вино на своей руке, только
чтобы спустя мгновение скривиться и выплюнуть.

 

Они прошли к центру площади и поставили большой факел на землю. Все встали вокруг. Они
подняли свои кувшины с вином и вылили его на толпу по обе стороны. Музыкальная группа
собралась возле факела, начав играть. Толпа по обе стороны громко волнами кричала.
Множество пар бросились к факелу и начали танцевать. Лия указала куда-то и воскликнула:
«Папочка! Папочка! Та женщина там!»

 

 

Я полез через толпу в указанном Лией направлении. Я увидел край синего плаща. Я быстро
потянулся чтобы схватить ее руку. Вейрия повернул голову и с удивлением посмотрела на
меня. Меня сбил с толку ее удивлённый взгляд: «Что-то не так?»

 

«…»

 

Она просто кивнула ничего не сказав, после схватила меня за руку. Я был несколько удивлен.



Я посмотрел на нее. Ее взгляд вновь стал безжизненным.

 

«Неужели она испугалась, когда отделилась от нас? Но, в любом случае.

 

Рука Вейрии действительно очень теплая. Ее рука не гладкая, но идеально поместилась в моей
руке. Я посмотрел на нее, чувствуя небольшое удивление. Сторона ее лица была такой
прекрасной, за исключением ее безразличия. Однако, я ценю это теплое ощущение, исходящее
из ее рук.
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